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去姐婆屋下
(去外婆家玩)
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◎姐婆：外婆
◎歇(四縣腔)／戴(海陸腔)：住
◎夥房屋：三合院或四合院
◎當多：很多

◎避暑：暑假
◎跈等（跈）：跟著
◎轉外家：回娘家
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避暑到哩，阿雯跈等阿姆轉外家。
阿雯个姐婆歇在三峽五寮，係傳統

个夥房屋，門前有大禾埕，屋背種當
多竹仔。
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阿雯盡好去姐婆屋下尞，每擺去，
表哥表姐會度佢去細河壩捉魚仔，還
會去竹林肚斬竹仔做竹揚尾仔。最饗
人个係，姐婆長透會煮當多好食个客
家美食。
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◎盡好(hau四縣腔／hauˇ海陸腔)：最喜歡
◎屋下：家裡
◎   ：玩
◎每擺（見擺）：每次
◎度（度等）：帶（帶著）
◎佢：他（她）
◎細河壩：小河、小溪
◎竹林肚：竹林裡面
◎竹揚尾仔(四縣腔)／竹囊蜺仔(海陸腔)：竹蜻蜓
◎饗(餳)(siangˇ四縣腔／sia海陸腔)人：吸引人
◎長透：常常
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這日朝晨，兩子哀先去板橋站
坐捷運再過轉公車，點零鐘就到
姐婆屋下。

一看著姐婆，阿雯就喊：「姐
婆！姐婆！阿雯來看汝嘍。」
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「阿雯還乖哪，喔，較高較大嘍！」
姐婆話吂講煞，阿雯早就瀉走，去尋

表哥表姐哩！

◎兩子哀：母子倆
◎點零鐘：一個多小時
◎    講煞(sod四縣腔／sodˋ海陸腔)：還沒講完
◎瀉走：一溜煙跑掉
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◎佢兜：他們
◎坐佇車頂：坐在車上
◎聽等：聽著
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第二日係禮拜六，阿舅度等阿雯佢兜去
三峽客家文化園區尞。

坐佇車頂，遠遠就看著園區最有特色个
客家圓樓；大家認真聽等阿舅講圓樓个故
事。
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來到園區廣場，就看著有人佇該搞
極樂仔、駛車輪仔。

阿舅還拿起鐵圈仔捩兩圈，展一下
風神。
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◎佇該(在該)：在那邊
◎搞極樂仔：打陀螺
◎駛車輪仔：滾鐵圈
◎捩(lidˋ四縣腔／did海陸腔)：繞圈子
◎展風神：表現一下
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廣場上還有細人仔在該搞接腳
仔、踢雞毛仔，阿雯佢兜也加入
共下搞。
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◎細人仔：小孩子
◎搞：玩
◎接腳仔：踩高蹺
◎踢雞毛仔：踢毽子
◎共下：一起
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入到展示間，阿舅講：「客家米食當出
名，像菜包、發粄、米篩目、粄圓、紅粄
這兜， 想著就會流口涎水哦。」

◎米篩目：粉條，即閩南語所稱「米苔目」
◎粄圓：湯圓
◎紅粄：即閩南語所稱「紅龜粿」
◎這兜：這些
◎ ：我
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阿雯看著有一幅展示牌介紹客家人
「食澎湃」一定會有个「四炆四炒」，
問講：「『鹹酸甜』係麼个菜呀？」

◎食澎湃：過年過節或是宴會聚餐等可以吃一頓豐盛大餐的場合。
◎炆：意指大鍋烹煮、持久保溫。
◎麼个：什麼
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阿舅笑等講：「就係『豬肺
黃梨炒木耳』呀。毋過，現下
飲食習慣改變，大部分人會摎
豬肺換做豬肉哩。」
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◎黃梨：鳳梨
◎摎：把…，跟…
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佢兜在園區遶仔歸日，臨暗仔正轉到屋
下，遠遠就看到姐婆在該喊：「等加下有漉
湯粢好食哦！」

阿雯一聽著係佢盡好食个點心，走到像飛
樣仔。
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◎遶仔歸日：逛了一整天
◎臨暗仔：傍晚
◎等加下：等一下
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阿姆講：「『漉湯粢』也係客家米食
个一種。平常時 食个粢粑又安著『白
牛搵沙』，這漉湯粢係粢粑个另外一種食
法。」

◎ ：我們
◎白牛搵沙：粢粑沾砂糖就像牛打滾沾到沙子一樣。
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阿雯拿番豆仁放到烏糖膏裡肚， 等湯粢
共下食，一下仔就食忒兩碗，還想愛裝，姐
婆笑講：「好哩！好哩！等加下食夜會食毋
落飯囉！」
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◎番豆(四縣腔)／地豆(海陸腔)：花生
◎裡肚：裡面
◎    等：摻著
◎食忒：吃掉
◎食夜：吃晚飯
◎食毋落飯：吃不下飯
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姐婆又講令仔分阿雯揣。

姐婆問：「半天吊牛角，好食毋好剁。係麼

个？」

阿雯搶等講：「 知，係三峽名產--牛角麵

包。
姐婆誐 講：「阿雯盡慶，恁樣揣也著，毋

過，頭擺並無牛角麵包，係芎蕉啦。」

◎令仔：謎語
◎揣：猜
◎ ：稱讚
◎盡慶：很厲害、很棒
◎恁樣：這樣
◎也著：也對
◎頭擺：從前
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◎一等出名：最有名
◎大出：盛產
◎天光日(四縣腔)／韶早(海陸腔)：明天
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五寮个綠竹筍一等出名，四月到八月大
出。姐婆摎阿姆講：「現下食綠竹筍正當
時， 天光日來包兜竹筍菜包」。
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第二日打早，阿雯就跈姐公去
改竹筍。兩子阿公鑿了一細籮綠
竹筍，歡歡喜喜轉到屋下，阿雯
遽遽拿去分姐婆打菜包。
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◎打早：一大清早
◎姐公：外公
◎改竹筍：採竹筍
◎兩子阿公：祖孫倆
◎遽遽：趕緊
◎分姐婆：給外婆
◎打菜包：做菜包
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這幾日在姐婆屋下食个好料理，阿雯都
用翕相機翕起來，又用電腦傳分在外國个
叔伯阿姐看，分佢口涎水叭叭跌。

◎翕(hibˋ四縣腔／hib海陸腔))相機：照相機
◎叔伯阿姐：堂姐
◎口涎水(四縣腔)／口水(海陸腔)叭叭跌：猛流口水
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見擺去姐婆屋下，阿
雯異毋盼得轉。

阿雯想：去姐婆屋下
尞，有好食有好搞，係
做得長透去，該就一等
好哪！
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◎異毋盼得：蠻捨不得
◎恁多：那麼多
◎做得：可以
◎該就一等好：那就一級棒了
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學習單
【走迷宮寫數量】

小朋友，請沿著迷宮路線走，寫出客家米食的數量。

漉湯粢（     ）碗

紅粄（     ）隻

米篩目（     ）碗

菜包（     ）隻

發粄（     ）隻

粄圓（     ）碗

34
◎隻：個
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局長後記

開始步入學習階段的幼童，就如同一塊海綿般，不斷吸收大人教他

們認識的人、事、物，讓幼童接觸客家語言及文化，是落實客家文化扎

根工作的重要一環。

本局自96年成立以來，即致力於扎根工作，為使學童能透過輕鬆

活潑、易於理解的故事情境，瞭解客家特有的文化，本年度出版圖文並

茂、富有童趣的《去姐婆屋下尞》有聲童書，透過語音、圖畫，一句一

幕由「姐婆」帶領孩子們，由客家美食、童玩等面向一步步認識客家，

期能啟發孩子們對客家文化的興趣。

為保留客家傳統語言，全書採客家語法敘寫，部分用字略顯艱深，

希望師長能帶領學童配合所附國語及四縣腔、海陸腔兩種客語的有聲光

碟，一同閱聽讀；教師在運用時，亦能教導學童可藉此機會向爺爺、奶

奶或外公、外婆等長輩請益，以增進祖孫間之互動。

傳承客家文化，是新北市客家事務局的使命，透過多元化方式有效

的推廣客家文化是本局的目標，未來本局將持續出版童書，持續落實客

家語言傳承的扎根工作。

新北市政府客家事務局  

   局長　彭惠圓    
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